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WELCOME TO ARCTIS

Your new headset is the result of our unyielding pursuit of perfection since
2001. We poured our hearts into creating the best possible PlayStation
gaming headset by pushing the boundaries of sound quality, mic clarity,

comfort and style.

Arctis is our glory; now go chase yours.



STEELSERIES GG

STEELSERIES GG

Download SteelSeries GG to customize your audio settings
and to integrate with Engine Apps like Discord:
steelseries.com/gg



PACKAGE CONTENTS
Product Information Guide
Artcis 7P+ Wireless Headset
USB-C Wireless Dongle

USB-C to USB-A Adapter Cable
4-pole 3.5 mm Audio Cable
USB-C Charging Cable

Find help at support.steelseries.com

SYSTEM COMPATIBILITY
PlayStation 5

PlayStation 4

PC

Nintendo Switch

Android (with USB-C)



PRODUCT OVERVIEW

Ski Goggle Headband*
Airweave Ear Cushions*
Retractable Microphone
Microphone Mute Button
Volume Control

Mobile Cable Jack
Headphone Share Jack
USB-C Charging Jack
Sidetone Dial

Power Button



USB-C Wireless Dongle
USB-C to USB-A Adapter Cable
USB-C Charging Cable

4-pole 3.5mm Audio Cable*

*Find accessories at steelseries.com/gaming-accessories
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SETUP

WIRELESS SETUP

Connection to USB-A

More detailed product information at steelseries.com/arctis-7p+

Connection to USB-C

@ @ )

PlayStation 5
PlayStation 4
((( & ))) DI‘ Windows
Switch
(TV-Mode)

PS5 SETTING > SOUND > AUDIO OUTPUT
® Output to Headphones All Audio

Switch
(Handheld-Mode)
Android

PS5 SETTING > SOUND > VOLUME

Headphones Set to Max

PS4 SETTING > DEVICES > AUDIO DEVICES

Output to Headphones All Audio




WIRED SETUP

Switch
[ b (Handheld-Mode)
Android




CHARGING
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To charge the headset, connect the
USB-C Charging Cable @ to the USB-C
Charging Jack @ on the headset, and
plug the other end into any USB power
source.

The color of the Power Button {
indicates the battery level.

Green 100-50%
Yellow 49-20%
Red 19-10%

Red (fast blink) ~ 9-1%



POWER ON/OFF

To power on the headset, press and hold
the Power Button  for 1 second. You
will hear a tone, and the Power Button
® will illuminate.

Q) To power off the headset, press and
OFF  hold the Power Button { for at least 3

seconds.




PAIRING

D Windows

{ J9

Note: The headset is already paired with the
Dongle out of the box. To re-pair the Dongle:

1 Connect the USB-C Wireless Dongle @ to a 3 Use Engine from SteelSeries GG software to
Windows PC with SteelSeries GG installed. initiate the pairing.
2 Use the USB-C Charging Cable ® to connect 4 Engine will show when pairing is completed.

the headset to the same PC.



MICROPHONE

RETRACTABLE MICROPHONE POSITIONING

:
=

A\ =

0
~—r
SIDETONE DIAL
front view top view

The Sidetone Dial @ can be used to adjust mic

monitoring levels. Increase the sidetone level @ﬁ S:]://

by moving the dial upwards, decrease or disable
sidetone by moving the dial downwards.

Position the ClearCast Microphone © close to

/%\ the corner of your mouth with the flat surface
by

D facing you.
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MULTIMEDIA CONTROL

1

Answer/end voice call
single - press Power Button

Play/pause music
single - press Power Button

Next track
double - - press Power Button

Previous track
triple - - - press Power Button ®



SKI GOGGLE HEADBAND

Install

Direction of headband
installation.

Velcro

Tighten or loosen the Velcro straps
on the side of the headband to
achieve the desired fit.



ESPANOL

CONTENIDO DEL PAQUETE

Guia de informacién sobre el producto
Avrctis 7P+ auricular inaldmbrico
Dongle inaldmbrico USB-C

Cable adaptador USB-C a USB-A
Cable de audio de 3,5 mm, 4 polos
Cable de carga USB-C
COMPATIBILIDAD DEL SISTEMA

PlayStation 5, PlayStation 4, PC, Nintendo Switch,
Android (con USB-C)

Ayuda en support.steelseries.com
RESUMEN DEL PRODUCTO

1  Cinta de gran confort*

Almohadillas de cuero AirWeave*
Micréfono retréctil

Botén para silenciar el micréfono
Control del volumen

Conector para cable de moévil
Conector para compartir auriculares

Conector de carga USB-C

© 0O N O o AN NN

perilla para tono local
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Botén de encendido

11 Dongle inaldmbrico USB-C
12 Cable adaptador USB-C a USB-A
13 Cable de carga USB-C

14 Cable de audio de 3,5 mm, 4 polos*

*Los accesorios estan en
steelseries.com/gaming-accessories

CONFIGURACION
CONFIGURACION INALAMBRICA
Conexién a USB-A

Conexién a USB-C

CONFIGURACION DE PS5 > Sonido > Salida de
audio

Salida a auriculares Todo el audio

CONFIGURACION DE PS5 > Sonido > Volumen

Auriculares Establecer en méximo

CONFIGURACION DE PS4 > Dispositivos >
Dispositivos de audio

Salida a auriculares Todo el audio

CONFIGURACION CON CABLE
CARGA

Para cargar el auricular, conecta el cable de carga
USB-C ® al conector de carga USB-C @ del



auricular y enchufa el otro extremo a cualquier
fuente de alimentacién USB.

El color del botén de encendido @ indica el nivel
de carga.

verde 100-50%
amarillo 49-20%
rojo 19-10%
rojo (parpadeo répido) 9-1%
ENCENDER/APAGAR

Para encender los auriculares, mantén presionado
el botén de encendido @ durante 1 segundo.
Escucharas un sonido y el botén de encendido ®
se iluminara.

Para apagar los auriculares, mantén presionado
el botén de encendido @ durante al menos 3
segundos.

EMPAREJAMIENTO

Aviso: El auricular ya viene emparejado con el

dongle. Para volver a emparejar el dongle:

15 Conecta el dongle inaldmbrico USB-C @
aun PC con Windows que tenga instalado
Steelseries GG.

16 Utiliza el ® cable de carga USB-C para
conectar los auriculares a ese mismo PC.

17  Utiliza Engine del software Steelseries GG
para iniciar el emparejamiento.

18 Engine te avisara cuando se haya realizado el
emparejamiento.

MICROFONO

MICROFONO RETRACTIL
PERILLA PARA TONO LOCAL

La perilla para tono local @ se puede utilizar para
ajustar los niveles de control del micréfono. El tono
local aumenta al mover la perilla hacia arriba, para
disminuir o cancelar el tono local, mover la perilla
hacia abajo.

COLOCACION
vista frontal
vista superior

Coloca el micréfono ClearCast @ cerca de la
comisura de los labios con la superficie plana
apuntando hacia ti.

CONTROL MULTIMEDIA

Responder/finalizar llamada de voz
pulsar - una vez el botén de encendido O

Reproducir/pausar musica

pulsar - una vez el botén de encendido O
Siguiente pista

pulsar -- dos veces el botén de encendido ®

Pista anterior
pulsar - - tres veces el botén de encendido O

CINTA DE GRAN CONFORT

Instalar
Ajuste de la direccion de la cinta.

Velcro
Aprieta o afloja las tiras de velcro por el lado de la
cinta para que se ajuste como tu prefieres.
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DEUTSCH
LIEFERUMFANG
Produkt-Informationshandbuch
Arctis 7P+ Wireless Headset
USB-C-Wireless-Dongle

USB-C- auf USB-A-Adapterkabel
4-poliges 3,5-mm-Audiokabel
USB-C-Ladekabel
KOMPATIBILITAT

PlayStation 5, PlayStation 4, PC, Nintendo Switch,
Android (via USB-C)

weitere Unterstlitzung gibt es unter
support.steelseries.com

PRODUKTUBERSICHT

1 Skibrillen-Kopfriemen*

AirWeave Leder-Ohrpolster*
Einziehbares Mikrofon
Mikrofon-Stummschalttaste
Lautstérkeregler

Anschluss fiir mobiles Audiokabel
Anschluss fir zusétzlichen Kopfhorer

USB-C-Ladeanschluss

© 0O N O o AN «w N

Sidetone-Regler

=
o

Power-Taste

11 USB-C-Wireless-Dongle
12 USB-C- auf USB-A-Adapterkabel
13 USB-C-Ladekabel

14 4-poliges 3,5-mm-Audiokabel*

*Ersatzteile gibt es unter
steelseries.com/gaming-accessories

EINRICHTUNG

HERSTELLEN DER DRAHTLOSVERBINDUNG
Anschluss zu UBC-A

Anschluss zu UBC-C

PS5-EINSTELLUNGEN > Ton > Audioausgabe

Ausgabe Uiber Kopfhérer Gesamtes Audio

PS5-EINSTELLUNGEN > Ton > Lautstérke

Kopfhdrer Héchste Einstellung

PS4-EINSTELLUNGEN > Geréate > Audiogerate

Ausgabe liber Kopfhorer Gesamtes Audio

HERSTELLEN DER KABELGEBUNDENEN
VERBINDUNG

LADEVORGANG

Um das Headset zu laden, schliefle das USB-C-
Ladekabel ® an den USB-C-Ladeanschluss @
am Headset an. Verbinde das andere Kabelende



zur Stromversorgung an einen beliebigen USB-
Anschluss.

Die Farbe der Power-Taste @ zeigt den Akkustand
an.

Grin 100-50 %
Gelb 49-20 %
Rot 19-10 %

Rot (schnelles Blinken) 9-1%

EIN- UND AUSSCHALTEN

Um das Headset einzuschalten, halte die Power-
Taste @ 1 Sekunde gedriickt. Du hérst einen Ton
und die Power-Taste @ beginnt zu leuchten.

Um das Headset auszuschalten, halte die Power-
Taste @ fiir mindestens 3 Sekunden gedriickt.

KOPPELN

Hinweis: Das Headset ist bereits vom Werk aus mit
dem Dongle gekoppelt. Um die Verbindung zum
Dongle erneut herzustellen:

15 Stecke den USB-C-Wireless-Dongle @ mit
einem Windows-PC, auf dem SteelSeries GG
installiert ist.

16 Verbinde anschlieflend das Headset Uber das
USB-C-Ladekabel ® mit dem PC.

17 Offne die SteelSeries GG-Software, navigiere
zu ,,Engine®, um das Headset zu koppeln.

18 Die ,Engine“-Ansicht zeigt dir, wenn die
Verbindung erfolgreich hergestellt ist.

MIKROFON
EINZIEHBARES MIKROFON

SIDETONE-REGLER

Mit dem Sidetone-Regler @ kannst du die
Lautstérke der Wiedergabe deiner eigenen Stimme
Uber das Headset anpassen. Drehe den Regler
nach oben, um die Sidetone-Lautstérke zu erhéhen
und nach unten, um die Lautstérke zu verringern
bzw. die Sidetone-Funktion zu deaktivieren.

POSITIONIERUNG
Ansicht von vorne
Ansicht von oben

Positioniere das ClearCast-Mikrofon @ nahe
an deinem Mundwinkel, mit der flachen Seite
Richtung Gesicht.

MULTIMEDIA-STEUERUNG

‘. Anruf entgegennehmen/beenden
Power-Button  einmal - driicken

s Anruf entgegennehmen/beenden
Power-Button  einmal - driicken

Néchster Titel

» Power-Button  einmal - - driicken

¢ Vorheriger Titel
Power-Button - - - dreimal driicken &

SKIBRILLEN-KOPFRIEMEN

Installation
Anweisung zur Installation des Kopfriemen

Klettbénder

Ziehe die Klettbénder an der Seite des
Kopfriemens an oder lockere sie, bis die
gewiinschte Passform erreicht ist.
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COEPXXUMOE YMAKOBKU
PyKoBOACTBO MO NPOAYKTY
BecnpoBopgHas rapHuTypa Arctis 7P+
BecnposogHom ko4 USB-C
Kabenb-apantep USB-C k USB-A
4-NONIOCHbIN ayamno kabenb 3,5 MM
3apsHbiii kabenb USB-C
COBMECTUMOCTb C CUICTEMAMU

PlayStation 5, PlayStation 4, MK, Nintendo
Switch, Android (4epe3 USB-C)
Obpalualitech 3a NOMOLLbIO Ha CalT
support.steelseries.com

OB30P NPOAYKTA

Oronosbe Ski Goggle*

Ambywwiopbl Airweave®

CknapfHon MUKpodOH

KHomMKa BbIKN04eHUst MUKpOhOoHa
PerynumpoBKa rpoMKoCTu

Pasbem Jack gns MobunbHoro kabens

Pasbem Share Jack gns ronosHom
rapHUTYpbI

8 3apspHbIii kabenb Jack USB-C
9 Perynatop 60KOBOro TOHa
10 KHonka nutaHus

~N o A W N =

11 BecnpoBogHoii ko4 USB-C
12 Kabenb-agantep USB-C k USB-A
13 3apsgHbiii kabenb USB-C

14 4-nontocHbIi ayauo kabenb 3,5 MM*

*MwpmTe aKkceccyapsbl Ha caiite
steelseries.com/gaming-accessories

YCTAHOBKA

BECMPOBOAHASl YCTAHOBKA
MNopkntoyeHne k USB-A

NopkntoyeHne k USB-C

HACTPOWKA PS5 > 38y > Ayauo BbIXop,

BbiBOA Ha HayLWIHUKK Bce ayguno

HACTPOWKA PS5 > 3Byk > TPOMKOCTb

HayLwHukn YcTaHOBUTb Ha MaKc.

HACTPOWKA PS4 > YcTpoiicTsa > Ayamo
yCTpoicTBa

BbiBOA Ha HayLWIHUKK Bce ayguno

NPOBOAHASAl YCTAHOBKA

3APSIIKA

[ns 3apagKn rapHUTYpbl NOAKNIOYUTE
3apAaHbIN kabenb @ K pasbemy USB-C Jack

ANs 3apaaKn @ Ha rapHUTYpe, a APYToii KoHeL,
BCTaBbTe B 10601 USB-NCTOYHUK NUTaHUS.



LiBeT kHonku nuTaHus @ ykasbiBaeT Ha
YPOBEHb 3apsiaa akKyMynsTopa.

3eneHbiit 100-50 %
XKentbinn 49-20 %
KpacHbii 19-10 %
KpacHbii1 (6bIcTpo MuraeT) 9-1%

BK/IOYEHME/BbIK/IFOYEHUE NMUTAHUSA

YT0o6bl BKIKOUUTE MUTAHNE HA TapHUTYpe,
HaXMUTe 1 yaepXuBanTe KHOMKY NuTaHns O
B TeyeHue 1 ceKyHfbl. Bbl ycnbiwmnTe curHan, a
KOMKa nNuTaHnsa @ 3aCBETUTbLCA.

YTO6bI BbIK/IOYUTb FAPHUTYPY, HAXMUTE U
yaepxwBaiite KHONKy nutaHus @ B TeyeHne
MUHUMYM 3 CEKYHA.

CONPSHYXEHUE

MpumeyaHue: FapHUTYpa yxe conpsiKeHa
C K/TI04OM 13 KOPOGKW. [1/151 NOBTOPHOTO
COMPSHKEHUS C KITIOYOM:

1 TogknoumTe 6eCnpoBOAHON KoY
USB-C @ k MK ¢ OC Windows, Ha KOTopom
ycTaHoBneHo SteelSeries GG.

2 Wcnonb3yiTe 3apsgHbiii kabenb USB-C ®
, 4TO6bI MOAKIOUUTE TAPHUTYPY K TOMY
we MK,

3 Wcnonb3yiite Engine us nporpamMmmHoro
obecneyeHus SteelSeries GG ,4T06bI
HayaTb CONpsKEHMNe.

4 Engine nokaxeT, Koraa 3aBepLnTcs
conpshxeHue.

MUKPO®OH

CK/IAIHON MUKPO®OH

PErYNIATOP BOKOBOIO TOHA

MecTHbIN Habop @ MOXXHO UCMONb30BATbL A5
perynMpoBKM YPOBHSI KOHTPONS MUKPOGOHa.
YBenuuumsaiTe ypoBeHb 60KOBOro TOHa,
nepeBoOAs PerynsiTop BBEpX, yMeHbLuaiTe
UK OTK/IOYaKTe 6OKOBOW TOH, NepeBoas
perynaTop BHU3.

PACMONOXEHUE

Bup cnepegun

Bup c3agu

PacnonoxwTe MukpocoH ClearCast @ 6nusko

K Yy CBOEro pTa M0CKOi NOBEPXHOCTbIO K
cebe.

YNPAB/IEHUE MY/IbTUMEANA

¢ OTBeT/3aBepLUeHNe FON0COBOrO 3BOHKA
Of}HO * HaXKaTue KHOMKN NuTaHus O

3anyck/naysa My3bIKI OfHO * HaXaTue

>
" KHOMKM nuTaHns O

Crepytowwmnii TpeK ABOIHOE * * HaXaTue

»i KHOMKM nuTaHusa O

MpeAbIAYyLLNIA TPEK TPONHOE * * * HaXaTue
KHOMKM nuTaHusa O
Oro/IOBbE SKI GOGGLE

YcTaHoBKa HanpasneHue yCTaHOBKYM Or0/1I0BbS.

L)

Velcro

3aTaHuTe unun ocnabure pemMHu Velcro
CO CTOPOHbI OrO/N0BbS, YTO6bI NONYYUTH
HeobXxoaMMyto NOCaaKy.



FRANCAIS

CONTENU DE LEMBALLAGE
Guide d’information sur le produit
Casque sans fil Arctis 7P+

Dongle sans fil USB-C

Céble adaptateur USB-C vers USB-A
Céble audio 3,5 mm a 4 péles

Céble de recharge USB-C
COMPATIBILITE SYSTEME

PlayStation 5, PlayStation 4, PC, Nintendo Switch,
Android (avec USB-C)

Trouvez de I'aide sur support.steelseries.com

APERCU DU PRODUIT

1  Serre-téte pour lunettes de ski*

2  Coussinets Airweave pour les oreilles*
3 Microphone rétractable

4 Bouton de sourdine du microphone
5 Contrdle du volume

6 Prise pour cable mobile

7  Prise pour le partage des écouteurs
8 Prise de recharge USB-C

9 Roulette du « sidetone »

10 Bouton d’alimentation

11 Dongle sans fil USB-C

12 Cable adaptateur USB-C vers USB-A

13 Cable de recharge USB-C

14 Cable audio 3,5 mm a 4 poles*
*Retrouvez les accessoires sur steelseries.com/
gaming-accessories

CONFIGURATION

CONFIGURATION SANS FIL

Connexion & 'USB-A

Connexion a 'USB-C

PARAMETRE PS5 > Son > Sortie audio

Sortie vers les écouteurs Tout l'audio

PARAMETRE PS5 > Son > Volume

Ecouteurs Régler sur Max

PARAMETRE PS4 > Périphériques > Périphériques
audio

Sortie vers les écouteurs Tout I'audio
CONFIGURATION FILAIRE

EN RECHARGE

Pour recharger le casque, connectez le cable de
recharge USB-C (® & la prise de recharge USB-C
© du casque, et branchez I'autre extrémité a
n’importe quelle source d’alimentation USB.



La couleur du bouton d’alimentation @ indique le
niveau de batterie.

Vert 100-50 % jaune 49-20 %
rouge 19-10 % rouge (clignotement
rapide) 9-1%

ALLUMER / ETEINDRE

Pour allumer le casque, appuyez sur le bouton
d’alimentation et maintenez-le enfoncé pendant
1seconde. Vous entendrez une tonalité et le
bouton d’alimentation  s’illuminera.

Pour éteindre le casque, appuyez sur le bouton
d’alimentation () et maintenez-le enfoncé pendant
3 secondes.

APPAIRAGE

Remarque : Le casque est déja appairé avec le
dongle a la sortie de I'emballage. Pour réappairer
le dongle :

15 Connectez le dongle sans fil USB-C @ a un
PC Windows sur lequel SteelSeries GG est
installé.

16 Utilisez le cable de recharge USB-C @® pour
connecter le casque au méme PC.

17 Utilisez Engine du logiciel SteelSeries GG pour
initier 'appairage.

18 Engine indiquera lorsque I’appairage est
terminé.

MICROPHONE
MICROPHONE RETRACTABLE

ROULETTE DU « SIDETONE »

La roulette du « sidetone » @ peut &tre utilisée
pour régler les niveaux de contrdle du micro.
Augmentez le niveau du sidetone en tournant la
roulette vers le haut, diminuez ou désactivez le
sidetone en tournant la roulette vers le bas.

POSITIONNEMENT
vue de face
vue de dessus

Positionnez le microphone ClearCast © prés du
coin de votre bouche, la surface plane vous faisant
face.

CONTROLE MULTIMEDIA

(. Répondre a/terminer un appel vocal - appuyer
sur le bouton d’alimentation

Lecture/pause d’un titre musical - appuyer sur

1 le bouton d’alimentation ®

Piste suivante double - - appuyer sur le bouton

" d’alimentation ®

¢ Piste précédente triple - - - appuyer sur le
bouton d’alimentation @

SERRE-TETE POUR LUNETTES DE SKI

Installer
Sens de placement du bandeau pour la téte.

Velcro

Serrez ou desserrez les bandes velcro sur le c6té
du bandeau pour la téte afin d’obtenir I'ajustement
souhaité.



ITALIANO

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE
Guida alle informazioni sul prodotto
Cuffie wireless Arctis 7P+

Dongle wireless USB-C

Cavo adattatore da USB-C a USB-A
Cavo audio da 3,5 mm a 4 poli

Cavo di ricarica USB-C
COMPATIBILITA DEL SISTEMA

PlayStation 5, PlayStation 4, PC, Nintendo Switch,
Android (con USB-C)

Trovi assistenza su support.steelseries.com

PANORAMICA SUL PRODOTTO
Fascia per maschera da sci*
Cuscinetti Airweave*
Microfono retraibile

Pulsante di mute del microfono
Controllo del volume

Cavo con jack per telefono
Jack per condivisione cuffie
Jack di ricarica USB-C

Manopola sidetone

© 0O N OO O hN NN =

10 Pulsante di accensione
11 Dongle wireless USB-C
12 Cavo adattatore da USB-C a USB-A

13 Cavo di ricarica USB-C

14 Cavo audio da 3,5 mm a4 poli*
*Trovi gli accessori su

steelseries.com/gaming-accessories
CONFIGURAZIONE
CONFIGURAZIONE WIRELESS
Connessione a USB-A
Connessione a USB-C

IMPOSTAZIONI PS5 > Audio > Uscita audio

Riproduci I'audio tramite cuffie Tutto l'audio

IMPOSTAZIONI PS5 > Audio > Volume

Cuffie Imposta al massimo

IMPOSTAZIONI PS4 > Dispositivi > Dispositivi
audio

Riproduci I'audio tramite cuffie Tutto l'audio

CONFIGURAZIONE CON CAVO
RICARICA

Per caricare le cuffie, collegare il cavo di ricarica
USB-C@® al jack di ricarica USB-C@ sull’auricolare
e collegare I'altra estremita a qualsiasi fonte di
alimentazione USB.

Il colore del pulsante di accensione @ indica il



livello della batteria.

Verde 100-50 %
Giallo 49-20 %
Rosso 19-10 %
Rosso (lampeggiante veloce) 9-1%

ACCENSIONE/SPEGNIMENTO

Per accendere le cuffie, tieni premuto il pulsante di
accensione per 1 secondo. Sentirai un suono e il
pulsante di accensione® si illuminera.

Per spegnere le cuffie, tieni premuto il pulsante di
accensione @ per almeno 3 secondi.

ASSOCIAZIONE

Nota: Le cuffie sono gia associate con il Dongle,
non devi fare nulla. Per associare nuovamente il
Dongle:

15 Collega il dongle wireless USB-C@ su un PC
Windows con SteelSeries GG installato.

16 Usa il® Cavo di ricarica USB-C per collegare
le cuffie allo stesso PC.

17 Utilizza Engine che fa parte del software
SteelSeries GG per avviare |'associazione.

18 Engine verra visualizzato quando
I'associazione & completata.

MICROFONO
MICROFONO RETRAIBILE
MANOPOLA SIDETONE

La manopola Sidetone@ puo essere utilizzata per
regolare i livelli di monitoraggio del microfono.
Aumenta il livello del sidetone spostando la
manopola verso I'alto, diminuisci o disabilita il
sidetone spostando la manopola verso il basso.

POSIZIONAMENTO
vista frontale
vista dall’alto

Posiziona il microfono ClearCast@ vicino
all’'angolo della bocca con la superficie piana rivolta
verso di te.

CONTROLLO MULTIMEDIALE

‘. Risposta/fine chiamata vocale
premi - una volta il pulsante di accensione®

Riproduci/metti in pausa la musica

1» A N " .
premi - una volta il pulsante di accensione®

Brano successivo
premi - - due volte il pulsante di accensione®

Traccia precedente
premi - - - tre volte il pulsante di accensione ®

FASCIA PER MASCHERA DA SCI

Installazione
Istruzioni per I'installazione della fascia.

Velcro
Stringere o allentare le cinghie in velcro sul lato
della fascia per ottenere la vestibilita desiderata.



PORTUGUES
CONTEUDO DA EMBALAGEM
Guia de informacé&o sobre o produto
Auscultadores sem fios Arctis 7P+
Dongle sem fios USB-C

Cabo adaptador USB-C para USB-A
Cabo de audio de 3,5 mm de 4 polos
Cabo de carregamento USB-C
COMPATIBILIDADE

PlayStation 5, PlayStation 4, PC, Nintendo Switch,
Android (com USB-C)

Obtém ajuda em support.steelseries.com

DESCRICEO GERAL DO PRODUTO
Arco de suporte de 6culos de esqui*
Almofadas AirWeave*

Microfone retratil

Botéo de siléncio do microfone
Controlo de volume

Conector de cabo para telemével
Conector de partilha de auscultadores
Conector de carregamento USB-C
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Boté&o de efeito local

10 Botdo de energia

11 Dongle sem fios USB-C

12 Cabo adaptador USB-C para USB-A

13 Cabo de carregamento USB-C

14 Cabo de audio de 3,5 mm de 4 polos*
*Encontra acessorios em
steelseries.com/gaming-accessories
CONFIGURAGAO

CONFIGURACAO SEM FIOS

Ligacdo a USB-A

Ligacéo a USB-C

CONFIGURAGAO PS5 > Som > Saida de audio

Saida para auscultadores Todo o dudio

CONFIGURAGAO PS5 > Som > Volume

Auscultadores Definir para 0 maximo

CONFIGURACAO PS4 > Dispositivos >
Dispositivos de audio

Saida para auscultadores Todo o dudio

CONFIGURAGCAO COM FIOS
CARREGAMENTO

Para carregar os auscultadores, liga o cabo

de carregamento USB-C @ ao conector de
carregamento USB-C @ nos auscultadores e liga a
outra extremidade a qualquer fonte de alimentacéo
USB.



A cor do bot&o de energia @ indica o nivel da
bateria.

Verde 100-50%
Amarelo 49-20%
Vermelho 19-10%

Vermelho (intermitente répido) 9-1%

LIGAR/DESLIGAR

Para ligar os auscultadores, mantém o botéo
de energia @ premido durante 1 segundo. Sera
emitido um som e o bot&o de energia { ficara
iluminado.

Para desligar os auscultadores, mantém o bot&o de
energia ® premido pelo menos 3 segundos.

EMPARELHAMENTO

Nota: Os auscultadores ja se encontram
emparelhados com o dongle, de fabrica. Para
emparelhar novamente com o dongle:

15 Liga o dongle sem fios USB-C @) a um PC
Windows com o SteelSeries GG instalado.

16 Utiliza o ® cabo de carregamento USB-C para
ligar os auscultadores ao mesmo PC.

17  Utiliza o Engine do software SteelSeries GG
para iniciar o emparelhamento.

18 O Engine ira indicar quando o emparelhamento
estiver concluido.

MICROFONE
MICROFONE RETRATIL

BOTAO DE EFEITO LOCAL

O botao de efeito local @ pode ser utilizado para
ajustar os niveis de monitorizacdo do microfone.
Aumenta o nivel de efeito local ao rodar o botédo
para cima, diminui ou desativa o efeito local ao
rodar o botdo para baixo.

POSICIONAMENTO
Vista frontal
Vista superior

Posiciona o microfone ClearCast @ perto do canto
da boca com a superficie plana voltada para ti.

CONTROLO MULTIMEDIA

‘. Responder/terminar chamada de voz
prime - uma vez o bot&o de energia ®

Reproduzir/pausar musica

{1 < .
prime - uma vez o bot&o de energia ®

»i Faixa seguinte
prime - - duas vezes o bot&o de energia ®

Faixa anterior

« prime - - - trés vezes o botdo de energia ®

ARCO DE SUPORTE DE OCULOS DE ESQUI

Instalacéo
Direcéo da instalacéo do arco de suporte.

Velcro
Aperta ou afrouxa as tiras de Velcro na lateral do
arco de suporte para alcangar o ajuste pretendido.



POLSKI

ZAWARTOSC OPAKOWANIA

Przewodnik dotyczacy informaciji o produkcie
Bezprzewodowy zestaw stuchawkowy Arctis 7P+
Bezprzewodowy odbiornik USB-C
Przewdd-adapter USB-C — USB-A

4-biegunowy przewdd audio 3,5 mm

Przewdd tadujacy USB-C

KOMPATYBILNOSC Z SYSTEMAMI

PlayStation 5, PlayStation 4, PC, Nintendo Switch,
Android (z USB-C)

Pomoc dostepna na stronie support.steelseries.com

OPIS PRODUKTU

Pasek do regulac;ji pataka*

Poduszki nauszne Airweave*
Wysuwany mikrofon

Przycisk wyciszenia mikrofonu
Regulator gto$nosci

Ztacze typu jack na kabel do telefonu

N o ohN N =

Ztacze typu jack do podtaczenia innych
stuchawek

Ztacze tadowania USB-C
Regulator samostyszalnosci

©

10 Przycisk zasilania
11 Bezprzewodowy odbiornik USB-C

12 Przewéd-adapter USB-C - USB-A
13 Przewdd fadujacy USB-C

14 4-biegunowy przewdd audio 3,5 mm*
*Akcesoria dostgpne na stronie

steelseries.com/gaming-accessories
KONFIGURACJA

KONFIGURACJA BEZPRZEWODOWA
Podtaczenie do USB-A

Podtgczenie do USB-C

USTAWIENIA PS5 > Dzwiek > Wyjscie audio

Wyijscie do podtaczenia
stuchawek

Wszystkie wejscia i
wyijscia audio

USTAWIENIA PS5 > Dzwigk > Gtosnos¢

Stuchawki Ustaw maksymalng

warto$é

USTAWIENIA PS4 > Urzadzenia > Urzadzenia
audio

Wyjscie do podtaczenia
stuchawek

Wszystkie wejscia i
wyijscia audio

KONFIGURACJA PRZEWODOWA
LADOWANIE



Aby natadowac zestaw stuchawkowy, podtacz
przewéd tadujacy USB-C @ do ztacza USB-C O,
znajdujacego sig na zestawie, a nastepnie podfacz
drugi koniec do dowolnego zrédta zasilania USB.

Kolor przycisku zasilania ® wskazuje poziom
natadowania baterii.

Zielony 100-50%
Zotty 49-20%
Czerwony 19-10%

Czerwony (szybko migajacy) 9-1%
WLACZANIE/WYLACZANIE

Aby wiaczy¢ zestaw stuchawkowy, nacisnij
i przytrzymaj przycisk zasilania @ przez
przynajmniej 1 sekunde. Ustyszysz sygnat, a
przycisk zasilania { zaswieci sie.

Aby wytaczy¢ zestaw stuchawkowy, nacisnij
i przytrzymaj przycisk zasilania @ przez
przynajmniej 3 sekundy.

PAROWANIE

Uwaga: Zestaw stuchawkowy zostat juz w petni
sparowany z odbiornikiem Aby ponownie sparowac
odbiornik:

1 Podtacz bezprzewodowy odbiornik USB-C
@ do komputera z systemem Windows
z zainstalowanym oprogramowaniem
SteelSeries GG

2 Uzyj ® przewodu fadujacego USB-C, aby
podtaczy¢ zestaw stuchawkowy do tego
samego komputera.

3 Uzyj aplikacji Engine z platformy SteelSeries

GG, aby rozpoczaé¢ parowanie.

4  Aplikacja Engine wskaze, gdy parowanie
zostanie zakonczone.

MIKROFON
WYSUWANY MIKROFON
REGULATOR SAMOSLYSZALNOSCI

Regulator samostyszalnosci @ pozwala na
dostosowanie poziomu czutosci mikrofonu. Zwigksz
poziom samostyszalno$ci poprzez przesuniecie
regulatora w gére, zmniejsz lub wytacz poprzez
przesuniecie regulatora w dét.

POZYCJONOWANIE
widok z przodu
widok z géry

Umie$¢ mikrofon ClearCast @ blisko kacika ust,
ptaska powierzchnia powinna by¢ skierowana w
Twoja strone.

STEROWANIE MULTIMEDIAMI

‘. Odbierz/zakorcz potaczenie gtosowe
jedno - nacisniecie przycisku zasilania ®

Odtworz/zatrzymaj muzyke

" jedno - nacisnigcie przycisku zasilania ®

»i Nastepny utwoér
dwa - - naci$nigcia przycisku zasilania ®

Poprzedni utwér
trzy -+ nacisniecia przycisku zasilania ®



PASEK DO REGULACJI PALAKA

Dopasowywanie
Kierunek dopasowywania paska.

Rzep

Zaciagnij lub poluzuj zapinane na rzep elementy
paska znajdujace sig po bokach pataka, by uzyskaé¢
idealne dopasowanie






REGULATORY

Cce

Europe - EU Declaration of Conformity

Hereby, SteelSeries ApS. declares that the equipment which is compliance with directive RoHS 2.0 (2015/863/EU),
R.E.D (2014/53/EU), EMC Directive (2014/30/EU), and LVD (2014/35/EU) which are issued by the Commission of
the European Community.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: https://steelseries.com/
Operating Temperature: 0 to + 40 °C

SteelSeries ApS. hereby confirms, to date, based on the feedback from our suppliers indicates that our products
shipping to the EU territory comply with REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals
- (EC) 1907/2006) compliance program. We are fully committed to offering REACH compliance on the products and
posting accurate REACH compliance status for the all of products.

Frequency bands and Powers (Headset and Transceiver)

a. Frequency band(s) in which the radio equipment operates: 2.400 - 2.4835 GHz

b. Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency band(s) in which the radio equipment operates:
-EIRP: GFSK: 7.93 dBm (Headset)

-EIRP: GFSK: 6,62 dBm (Transceiver:HS33TXB)

-EIRP: GFSK: 6.24 dBm (Transceiver:HS33TXQ)

c. Firmware Version: V1.0.0

UK Declaration of Conformity

Hereby, SteelSeries ApS. declares that the following equipment which is compliance with Electromagnetic Compat-
ibility Regulations 2016, Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016, Radio Equipment Regulations 2017 and The
Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012
issued by the Department for Business, Energy& Industrial Strategy.

The full text of the UK declaration of conformity is available at the following internet address: https://steelseries.com/

WEEE

This product must not be disposed of with your other household waste or treat them in compliance with the local
regulations or contact your local city office, your household waste disposal service or the shop where you purchased
the product.

TURKEY ROHS COMPLIANCE
Republic of Turkey: In conformity with the EEE Regulation
Turkiye Cumhuriyeti: EEE Yonetmeligine Uygundur

Safety Guideline for Lithium Battery

This battery must not be disposed of with your other household waste or treat them in compliance with the local
regulations or contact your local city office, your household waste disposal service or the shop where you purchased
the product.



Federal Cq ication Ci ission Interference

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference
to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged
to try to correct the interference by one of the following measures:

- Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

- Consult the dealer or an experienced radio/ TV technician for help.

FCC Caution:
Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s
authority to operate this equipment.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

Radiation Exposure Statement:
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement, the device can be used in portable exposure
condition without restriction.

FCC ID: ZHK-HS33 (Wireless Headset)
FCC ID: ZHK-HS33TXQ/ ZHK-HS33TXB(Transceiver)

Frequency bands and Powers

a. Frequency band(s) in which the radio equipment operates: 2.400 - 2.4835 GHz

b. Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency band(s) in which the radio equipment operates:
« Conducted Peak Power/GFSK: 518 dBm (Headset)

- Conducted Peak Power/ GFSK: 547 dBm (Transceiver:HS33TXB)

- Conducted Peak Power/ GFSK: 515 dBm (Transceiver:HS33TXQ)

c. Firmware Version: V1.0.0

Regions Contact Information

USA SteelSeries ApS., 856 W Randolph St., Suite 3E, Chicago, IL 60661, USA +1312 258 9467

More information and support from https://steelseries.com/



Industry Canada Statement:

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two
conditions:

1) this device may not cause interference, and

2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.
Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada

applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:

1) l'appareil ne doit pas produire de brouillage, et

2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en
compromettre le fonctionnement.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme & la norme NMB-003 du Canada.

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmit-
ter, except tested built-in radios.

Cet appareil et son antenne ne doivent pas étre situés ou fonctionner en conjonction avec une autre antenne ou un
autre émetteur, exception faites des radios intégrées qui ont été testées.

The County Code Selection feature is disabled for products marketed in the US/ Canada.

La fonction de sélection de l'indicatif du pays est désactivée pour les produits commercialisés aux Etats-Unis et au
Canada.

The appliance must not be exposed to splashes or drops of water and it should not be used as a support for any
object filled with liquid, such as a vase.

L'appareil ne doit pas étre exposé a des éclaboussures ou a des gouttes d'eau et il ne doit pas servir de support a un
quelconque objet rempli de liquide, tel qu'un vase.

“CAUTION!”
RISK OF EXPLOSION IF BATTERY PACK IS NOT REPLACE BY SAME TYPE AS SPECIFIED BY THE MAN-
UFACTURER.

Please keep follow all listed important warnings and cautions below while using this battery pack to avoid any damage
or hazard.

1. The battery polarity (+) and (-) shall not be connected and charged reversely. Risk of explosion if the battery polarity
(+) and (-) is reversed.

2. Please keep this battery pack away from fire and high heat sources due to the explosion that might happen. Do not
place your battery pack close to any heater or hot location.

3. This battery pack shall not be hit or impacted. This battery pack shall not be dealt with any sharp or keen objects
either.

4. This battery pack shall not be exposed to moisture, dripping or splashing.

5. If any electrolyte flows out of this battery pack when touching the user’s eyes and skin, please seek medical advice
immediately.



“MISE EN GARDE!”
RISQUE D’EXPLOSION S| LE BLOC-PILES N’EST PAS REMPLACE PAR LE MEME TYPE QUE SPECIFIE
PAR LE FABRICANT.

Veuillez suivre tous les avertissements et mises en garde ci-dessous lors de I'utilisation de cette batterie pour éviter
tout dommage ou danger.

1. La polarité (+) et (-) de la batterie ne doit pas &tre connectée et chargée a I'envers. Risque d'explosion si la polarité
(+) et (-) de la batterie est inversée.

2. Gardez cette batterie a 'écart du feu et des sources de chaleur élevées en raison de I'explosion qui pourrait se
produire. Ne placez pas votre batterie prés d’un radiateur ou d'un endroit chaud.

3. Cette batterie ne doit pas étre heurtée ni impactée. Ce bloc-batterie ne doit pas non plus étre traité avec des objets
tranchants ou vifs.

4. Cette batterie ne doit pas é&tre exposée a I'numidité, aux gouttes ou aux éclaboussures.

5. Si un électrolyte s'écoule de cette batterie lorsque vous touchez les yeux et la peau de I'utilisateur, consultez
immédiatement un médecin.

Radiation Exposure Statement:

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement, The device can be used in portable expo-
sure condition without restriction.

Déclaration d'exposition aux radiations:

L'appareil a ete evalue pour repondre aux exigencies generals d’ exposition aux radio frequencies .

L'appareil peut etre utilise en condition d’ exposition portable sans restriction

Headset IC: 9638A-HS33

Transceiver IC: 9638A-HS33TXQ/ 9638A-HS33TXB
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This product is compliant with requirements of Circular No. 30/2011/TT-BCT Regulations “STIPULATING TEM-
PORARILY THE PERMISSIBLE CONTENT LIMITATION OF SOME TOXIC CHEMICALS IN THE ELECTRONIC,
ELECTRICAL PRODUCTS”



Restrictionon | (India)

This product complies with the “India E-waste Rule 2011” and prohibits use of lead, mercury, hexavalent chromium,
polybrominated biphenyls or polybrominated diphenyl ethers in concentrations exceeding 0.1 weight % and 0.01 weight
% for cadmium, except for the exemptions set in Schedule 2 of the Rule.
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Custom Union Compliance. g S
(Russia / Belarus / Kazakhstan / Malaysia Approval (SIRIM)

Armenia / Kyrgyzstan) [
RED (2014/53/EU),
EMCD(2014/30/EU) and LVD
& ?&gtéaiimﬁganéialand) (2014/35/EU) Compliances (The
Commission of the European
Community.)

Complies with
Direct Current IMDA Standards Singapore approval (IMDA)
DA 106032




Region Address Telephone
Asia 4F.-4, No. 186, Jian 1st Rd., Zhonghe Dist., New Taipei City 235603, Taiwan +886 2 8227 1999
vl FALm @2 1865k 418 418 2 4
Europe Havneholmen 8, 1 Floor, +45 702 500 75
2450 Copenhagen SV, Denmark
USA 656 W Randolph St., Suite 3E, +1 312 258 9467
Chicago, IL 60661, USA
More information and support from https://steelseries.com/
Product Name (Z &2 18/ @& K): Wireless Headset (SEARE# /AR E )
Model No. (BU8%/5! 5): HS33
Rated (1&/#148): 5V === 500mA

Accessories information (B2 &/ E8)

Product Name: (ZE &8/ B ): Transceiver (HE583/ % 83)
Model No. (A!3%/5.S): HS33TXQ

HS33TXB
Rated (#F1&/#148): 5V === 100mA

Made in China FPEISS/FREIGE
ERERRTAE: 0- 408
Operating Temperature: 0 to + 40 °C



learn more at steelseries.com



